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U.8. NAVAL CRIMINAL INVESTIGATIVE SERVICE

INVESTIGATIVE ACTION 14NOV11
CONTROL: 01JUN09-SEGT-0045-~7HNA

V/AL HANASHI, MUHAMMAD AHMAD ABDALLAH SALIH/CIV
M/W/FNYE/N/01JAN79/YEMEN '

SUPP: DETAINEE BEING HELD AT JTF-GTMO
A/ABDALLAH (SALIH), MUHAMMAD

A/ABDALLAH (SALIH), AHMAD

RESULTS OF TRANSLATION (FOUO)

1. MON 01JUNO9 AT 2204, V/AL HANASHI WAS FOUND UNRESPONSIVE ON
THE FLOOR OF CELL NUMBER HU-TWO (2) WITHIN THE BEHAVIORAL HEALTH
UNIT(BHU). UPON ENTERING THE CELL A LIGATURE WAS IDENTIFIED AND
REMOVED FROM AROUND V/AL HANASHI'S NECK. ATTEMPTS TO REVIVE V/AL
HANASHI WERE MET WITH NEGATIVE RESULTS AND HE WAS PRONOUNCED DEAD AT
2254.

2. m DURING THE DEATH'SCENE EXAMINATION, INVESTIGATORS RECOVERED
TWO (2) HAND WRITTEN NOTES IN FILE FOLDER FROM THE BEHAVIORAL, HEALTH
UNIT AT JTF-GTMO. THESE NOTES WERE LOCATED IN A BLUE FOLDER BELONGING
TO V/AL HANASHI, WHICH HAD BEEN STORED IN FILING SYSTEM AT V/AL
HANASHI’S REQUEST.

3. M) THE HAND WRITTEN NOTES WERE AUTHORED ON JTF-GTMO DETAINEE
MAIL FORMS, WITH WRITING IN A FOREIGN LANGUAGE. COPIES OF THE LETTERS
ARE APPENDED AS ENCLOSURES (A) AND (B). THE DOCUMENTS WERE TRANSLATED
BY JTF LINGUISTS ON 15 OCT 11, AND ARE APPENDED AS ENCLOSURE (C). THE
DOCUMENTS APPEAR TO BE A SUICIDE NOTE DIRECTED TO V/AL HANASHI'S
FAMILY. ACCORDING TO THE NOTES, V/AL HANASHI WRITES, “AT THAT TIME I
KNEW THAT THE ONLY SOLUTION IS DEATH BEFORE THEY TRANSGRESS ON OUR
RELIGION THE WAY THEY DO IN OTHER CAMPS.“ ADDITIONALLY, V/AL HANASHI
WRITES, "DO NOT BE SAD FOR MY DEATH O FAMILY! ALLAH ALMIGHTY SAID
“EVERY SOUL WILL TASTE DEATH.*"

ENCLOSURES ) d
(A) JTF-GTMO DETAINEE MAIL FORM, JAN 09/UNDATED\N0\’ onvté«e
(B) JDG APPOVED WRITING PAPER 01APRO9

(C) TRANSLATION/O1APRO9
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The night of 04/01/2009 In the name of Allah the merciful the compassionate!

Praise to Allah lord of all creation and peace and prayers upon the noblest of all
messengers and prophets!

To my kind family, my father, my mother, my brothers and sisters and all my relatives,

First of all I urge you to be devoted to Allah almighty, I urge you to be prompt with your

prayers and to always pray in group, ] urge you with charity because it extinguishes -

Allah’ wrath as water extinguishes fire, I urge for compassion for the orphans the poor

and the needy. Beware of the malicious gossip because it is the biggest sin and it is the

cause of dividing people, its consequences are great at the Day of Judgment. | also urge

with good moral values, politeness and heed and respecting those who are older than you

and show compassion for those who are younger. Raise your children well in all aspects,
intellectually and physically in order for them to live in society with a sound mind and a

healthy body that can resist any illnesses. '

I urge you to look out for the neighbor even if he is a Jew. I have urged your blessed

messenger. Respect his rights regardless of any of his short comings toward you. Do not

eat while he is hungry and do not wear clothes while he is naked. That is our duty toward

him. The messenger of Allah, peace and Allah’s prayers upon him “angel Gabriel was

urging me so much to care for the neighbor I thought he (Gabriel) was going to make him

(the neighbor) inheritor” l,b

As for me I don’t remember I owe a debt to anyone except to I NG think 1c'
Iowehersomethmgbutlknowshehadforglvmmebut]ustmcasesomeonetellsyoul b

owe them a debt I want you to pay him.

I had wanted to write a letter for each one of you but I was afraid to forget anyone person
and he would think I have something against him. My regards to everyone! My father had
said “my regards had grown from the hardness of rocks” but me; Isaymyregardshad
grown from the hardness of prison.

Do not be sad for my death O family! Alleh almighty said “every soulw:lltastedeaﬁ:”
Life is no good without honor and a poet put it:

“I have sworn either to live with honor and dignity or you may taste my bones.”

Anyway O family, I am well aware of my situation and of my circumstances. I have not
come to this without having been convinced by legal scholars. - :
One has no blessing in life if one is deprived from certain joys.

O family, beware of arrogance and be modest! One poet said:

The fruitful wheat leans modestly ~ and the heads of the empty ones rise high

Finally, I would love to advice and talk to you more but you are more aware of
everything. This however is a legal bequest that had to be done.

.My best regards to my father and to my mother!

Your son

In the name of Allah the merciful the compassionate!

I have not come from camp 5 except because I could not support the rules of the camps
I have tried to kill myself in camp 6 and in camp 5. Anyway, all my brothers came from
the camps for the same reason; as such we mean that we are sick
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I have heard that in camp 5 they made mockery of prayer but I was out walking. I have

" heard from the guards that they are going to apply the same rules on us as the other

camps but when the highest ranking officer in the camp came and talked to me while I
was walking he informed me that this camp will have the same rules as the others, and
when I asked the help of the psychologist who was present, he said the rules will apply on
everybody then he left without saying anything more. Even the officer who was close to
him was surprised by his inappropriate behavior as sotheone who is supposed to be in a
humanitarian position. At that time I knew that the only solution is death before they
transgress on our religion the way they do in the other camps. I had wanted to write a lot
more but I feel depressed ' ‘

My testament is in the bleu folder.




